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NAGYVARAD, jul. 31.

Vissza a tekintélylyel!
Nem bírok megbarátkozni a frázi­

sokkal és borzadok a hatásos jelenetektől. 
Pedig ezek alkotják az illúziót, a földi 
boldogságot, mely mindig annyi, ameny- 
nyivel több a szív az észnél.

De hát, ha szép arczot látok, az észt 
kutatom benne, ha művészetet mutatnak, 
a természetet keresem benne s ha szép 
frázist hallok — semmit sem keresek, 
hanem elfordulok tőle.

A frázis a szellem kísérlete, melyen 
ha végighuz az ember, nem lel többet 
benne, mint a lánczot huzó és sóhajtozó 
fehér lepedős lelkekben, kik rendszerint 
szelíd suszter inasok vagy sipis lakájok 
polgári állásukra nézve.

Mindegy aztán a frázis, akár patakcsa, 
akár liliom habtermet, akár liberalizmus, 
akár szocziálizmus vagy bármi népbolon- 
ditó kísértet legyen is az.

Olvasgatom az olasz király gyilkossá­
gáról szóló referádákat. Mi minden van 
bennük?

Anarchista tett, őrült ember tette, a 
szocziális nyomor volt az oka, a liberá- 
lizmus hanyatlása, a klerikális féktelen 
akczió következménye stb. stb.

Dehogy! dehogy! Csillapítsuk kissé a 
jármát, hadd hallatszék a higgadt szó is.

Évtizedek óta uton-utfélen hirdeti 
minden liberális lap az emberi jogokat, 
a feltétlen egyenlőséget s ennek folyomá­
nyaként a tekintélyek lerombolását, de 
mindenütt megtartják a tekintélyt, a hol 
nem kellemetlen önmaguknak. A család­

ban az apák tekintélyét, a gyárakban a 
munkaadóét, a piaczon a nagytőkéét s a 
hol muszáj, a királyi legfőbb tekintélyt is.

A nép azonban készen fogadja az 
eszméket, ő distingválni nem szokott, de 
végsőkig viszi a konzekvencziákat.

Ha nincs tekintély, ha mindenki 
egyenlő, mire való az úri rend s miért 
volna több, mint ő. Egyenlő jogokat min­
denkinek!

Ez a radikálizmus.
Ha minden ember egyenlő, miért nem 

egyenlő a helyzete? Egyenlősiteni kell a 
vagyont!

Ez a szocziálizmus.
Ha minden ember egyenlő, miért 

volna egyiknek több hatalma, mint a 
másiknak, miért hoznak társadalmi és 
állami törvényeket, miért nem megy át. 
prakszisba ez a tanítás? Le mindenkivel, 
a ki csak egy hajszállal nagyobb, le min­
dennel, a mi korlátoz!

Ez az anarchia.
S mert a sajtó hetekig ir egy-egy 

megveszett emberről, ki bűnt követett el, 
ez a melegágya minden hiú, feltűnni 
vágyó, romlott szivü, maszlagositott lelkű 
emberek bűntetteinek.

Hazugsággal van megtömve a világ, 
azért vadulnak meg az emberek oly 
szörnyű módon.

Hazugság az, hogy minden ember 
jogilag egyenlő, mert mindenki annyit ér, 
a mennyi a bel becse.

A mint nem egyenlő a fehér és fekete, 
a bűn és erény, a gazember és nemes­
lelkű, az áruló és a mártír, úgy nem 
egyenlő az emberek joga sem.

A gonoszt el kell nyomni s ha ártal­
matlanná vagy megjavulttá tenni nem 

lehet, ki kell pusztitani, hogy ne árthas­
son másoknak. A jót fel kell emelni, 
nagyobb hatáskört biztosítani számára, 
hogy javíthasson máson is.

A liberálisok majd mind Darwinisták 
s igy ismerniük kell a természetes ki­
válást, az evolucziót, a selekczió natu­
rálist, mely szerint az a haladás oka, 
hogy a hitvány egyedek elpusztulnak a 
létért való küzdelemben s a legkiválóbbak 
szaporodnak tovább, folyton szépítve, 
nemesitva a fajt.

Hát hová jutunk tisztelt liberális urak, 
az önök theoriája szerint is, ha az em­
berek közül pedig folyton a nemes alakok 
pusztulnak, a gazokat pedig légfütéses 
börtönökben tenyésztik? Ha felszabadítják 
egyenlőség czimén a leggaládabb elemeket, 
ha letaszítják a legjobbakat s azt-mondják, 
nincs különbség köztelek, — egyenlők 
vagytok.

Eszmei téren is keveset markol az, a 
ki sokat fog.

Az igenis az emberi méltóság köve­
telménye, hogy a tehetségnek szabad útja 
legyen az érvényesülésre, bármily társa­
dalmi pozicziónál. Azért le a protekczióvaly 
le a klikkekkel, le a kartellekkel, de mig 
ezt kiabáljuk, addig el ne felejtsük azt 
sem, hogy le a kunyoráiássál, le az irigy­
séggel és le az önzéssel.

Ez pedig mind önmegtagadással jár s 
mindenki tudni akarja, hogy mi okból 
kell megtagadni önmagát. Itt van a vallás 
társadalmi jelentősége, mit semmi nem 
pótolhat.

Azután pedig ne játszunk az elvekkel 
és szavakkal. Ne ígérjünk a népnek töb­
bet, mint amit adhatunk és elbír s ne

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Szohaur kerestetik!
Irta. Mendelényi Béla.

S mert a hirdetési bélyeg-dijat lefutták, 
kinek-kinek módjában vagyon potom pénzért 
aprón-hirdetni. Hát én is!

Hirdetem a következőket:
Szobaur kerestetik. Különbejáratu, föl­

tétlenül elegánsan bútorozott, tiszta, világos, 
sőt mondhatnám: elragadó szobáeska jutányos ár 
ellenében minden órában kiadó. Bővebbet nálam. 
Lakásom ott vagyon, ahova szobaurat keresek.

Ennyi a hir.
Indokai a következők:
Kora tavaszszal, zsenge levegőben, kaczér 

napsugár kíséretében az Uri-ulczán jártam.
Megszállott a hangulat és minden izemben 

az igénytelen, benső öröm vibrált. Ez az a han­
gulat, mikor a részegen alkalmatlankodó ut- 
ízéli koldusnak 20 fillérest szoktunk adni.

Boldogan, fiatalságom tudatában, igy men­
tem s néztem a levegőt, a himest az aranyos- 
zománczost. Nem akartam látni, csak nézni.

De lám, láttam is. Egy ablakban, papír­
lapot „kiadó szoba“. — Ennyi volt a papíron, 

írás. Nini, nincs lakásom — ennyi ébredt ben­
nem tudtára, meggyőződés.

Tetszett a tájék. Kedves, csöndes volt az 
utcza. Benőt, a ház udvarán csibék kotorász­
tak; egyikük kárált. — A szomszéd ház salét- 
romos falán vakítón tört meg a déli napsugár; 
szinte remegett a levegő. A szederfán verebek 
ficzánkoltak.

Ennyit láttam. Meg még valamit. Az udva­
ron hamvasarczu, gömbölyű asszonykát, rózsa­
színű pongyolában. Gyönyörűen kék szemei vol­
tak és zománczos fogai. Kaczagott. Roppantul 
jól esően, és bizonyosan valami csacsiságon.

Ilyenkor, ilyen körülmények között mind­
nyájunkat megszáll a határozott, gyors és döntő 
hatásra szánt fellépés szükségének érzete.

Rövid voltam én is; gyors és döntő.
— Jó napot! Hol a szoba?
— Tessék.
Beléptem, kiléptem, elmentem.
Gazdagabb valék azon tudattal, hogy fehér 

függöny vagyon szobám ablakán, s hogy fürdő 
szobám is vagyon. Szegényebb egy papiros 
bankóval.

Lakásom volt. Elvégre is, ilyenkor költöz­
ködni szokás. Miért ne költöztem volna hát 
én is?

A nap nyugovóra hajolt, kocsisom ellenben 
ittas lehetett, mert minden áron az állomásra 
vitt. Nem fért a fejébe, hogy úri ember hova 

is kocsikázhatna napnyugtával és bőrönddel 
máshová, mint máshová. Váradon ilyen időben 
csakis az állomásra mehetünk, erősködött ő, 
minközben nagyot ingott a bakon.

— De én költözöm, — szólék.
— Az már más. Tessék csak ide bízni.
Ez eszmecsere után elvitt a Diánafürdőbe. 

Onnét, bocsánat kérések kapcsán a Rimanóczy- 
fürdőbe. Innét, sajnálkozva, a Király-kávéházba.

Sarktétel az, hogy az okosabb enged.
Átszálló hiányában egy magánzót váltot­

tam és ennek bőröndömmeli kapcsolatos kí­
séretében lakásomra juték.

A kapu nyitva volt. Az ajtó azonban nem. 
Kulcsom ugyan volt, de az előszoba ajtajához 
nem. Bejönni bejöttem tehát, de be nem me­
hettem.

Minden okkupálásnak az a látható jele, hogy 
az elfoglalt földbe zászlót ütnek. Én csak bő­
röndöt üthettem, s azt is az ajtó küszöbe elé. 
Es más híján — légváltozás szempontjából 
sétára indulók.

A kocsmába pedig nagyon kedvesen mu­
zsikált a czigány. Nem látom be egyébként is, 
miért ne hallgathatná 10 óráig a muzsikát egy 
oly ifjú, akinek rendes foglalkozása sőt állandó 
lakása is vagyon, az előtérben egy bőrönddel?

Hallgattam, tízig Tízkor haza indultam.
Jól esett, hogy haza megyek. Rég volt, mi­

dőn anyámék köréből elszakadtam. Azóta, anyát-
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Hiszen kevés a külömbség a mostani 
között, 
és az

a mai 
igazság

tisztelj senkit, 
Ez hazugság,

adjunk más nevet a dolgoknak, mint amit 
jeleila a nemes lélek nagy polczra jutott, 
adjuk meg neki a módot, hogy köteles 
tisztelettel vehesse körül magát, a közjó 
érdekében, vagyis állítsuk vissza a te­
kintélyt.

felfogás között s a helyes 
kor végzetes hazugsága
között.

Ma azt mondjuk ne 
minden ember egyenlő, 
mert frázis.

Mondjuk azt, hogy tiszteld a kiváló­
kat és rajta légy, hogy te is oda juss. 
Az utad szabad. , .

Milyen tisztán áll igy a kérdés, mégis 
mennyi küzdelembe fog még kerülni, mig 
az utóbbi mondás jut az előbbi frázis 
helyére.

Mert az előbbi röviden maga a libe- 
ralismus, az utóbbi a kereszténység tár­
sadalmi filozófiája.

Pedig mig e változás be nem jön, 
addig a liberális eszmei szörnynek, anar­
chista szörnycselekedetek fognak kísérői 
lenni. P—y-

Az agráriusok bünlajstroma.
A »Pester Lloyd« 168-ik számában ked­

veskedik olvasóinak azzal, hogy elsorolta azo- í 
kai a bűnöket, melyeket az önző és elfogult , 
agráriusok az ipar és kereskedem ellen elkö­
vetnek.

Az első, a legelső természetesen a bor for­
galom purificatiója, azaz az ide vonatkozó tör­
vény végrehajtása és azok megbüntetése, a kik 
éveken át mérgezték a fogyasztókat és tönkre­
tették ezreknek becsületes munkával keresett
kenyerét.

A második a gabonaelővételek üldözése, 
avagy azoknak a százszor és ezerszer bűnös 
kufároknak leleplezése, a kik egész falvakat, sőt 
járásokat tettek tönkre.

Következik ez után a kereskedők kizárása 
a katonaság részére való szállításokból. Persze 
a hadügyminiszter most már mindent gazdák- 

tói és kisiparosoktól vásárol s a nagyszállilók 
közül többen éhen haltak.

A sort as őrlési forgalom megszüntetése, az 
iparos szeszfőzők contingensének leszállítása s 
a fogyasztási szövetkezetek terjedése elleni 
jeremiádok zárják be.

Semmi ennél a mercantil jajveszékelésnél 
jobban nem mutatja, hogy az agrárismus elő­
térbe nyomulása egyértelmű a becsület és pro­
duktiv munka védelmével. Semmi jobban nem 
bizonyítja, hogy mennyire ideje volt immár az 
az irányváltozásnak, mert különben egészen 
urakká lettek volna rajiunk a paraziták és ku- 
fárok és nekünk csak az jutott volna osztály­
részül, hogy az elpusztított nemzet dőreségén 
kétségbeessünk. E nemzet tönkremenőben volt, 
nem lévén benne erő, hogy átlásson a szitán 
és megkülönböztesse a jól a rossztól, a bará­
tot az ellenségtől. Jónak tartotta a rosszat, 
barátnak azt, a ki nem barátság, hanem bör­
tönre volt méltó. Talán sikerül végül bele­
plántálni a jobb belátást a vezető rétegekbe, 
de hogy ez nem könnyű feladat, azt bátran el­
mondhatjuk. Ha nem forog annyi koczkán, nem 
is vállalkoztunk volna reá.

Az olasz király meggyilkolása. 
A monzai királygyilkosság az egész mü­

veit világ igaz részvétét Róma felé irányítja.
Elrettentő képét mutatja ez a borzalmas 

gyilkosság annak az erkölcsi elvaduiásnak, a 
mely Olaszországot tönkre tette s mindjobban 
sodorja az anarchia felé.

Egy ország mély gyászba borulva veszi 
körül a ravatalt s a király-gyilkos kéjeleg az 
örömben, hogy őrült merénylete sikerült.

*
A gyilkosságról érkezett újabb hírek a 

következők:
Az anarchisták gyűlése.

ttóilia, jul. 31. (Saját tud. távirata.) 
Az itteni lapok némelyike, köztük a Tri- 
buna, határozottan azt állítják, hogy Um­
berto király összeesküvésnek esett áldo­
zatul. A Tribuna czikke szerint Párisban 
egy hónappal ezelőtt gyűlést tartottak s ek­
kor határozták el Umberto király meg-

gyilkolását. Sorsol húztak s a szerencsét­
len kihúzott Bressi volt. Mikor a sor­
solás eredményét megtudta, egy pilla­
natra elsáppadt, de csakhamar ördögi ka- 
czaj tört ki ajkán s harsány hangon kiál­
totta:

__ A sors úgy akarta, biztos lesz a 
kezein és a golyóm.

Az anarchistáktól kapott pénzt, hogy 
Olaszországba utazzék, bár voltak anar­
chisták, akik ajánlották, hogy szerezze­
nek biztos tudomást, vájjon az olasz ki­
rály nem látogat-e el a párisi kiállításra, 
a hol könnyebben végrehajthatná Bressi 
rettentő megbízatását. — A királygyil­
kost azonban nem látták azóta Parisban.

Többen voltak a gyilkosok

Monza, julius 31. (Saját tud. táv.) 
A meggyilkolt király holttestét s a rajta 
ejtett sebeket alaposan megvizsgálták s 
azon borzalmas felfedezésre jöttek,, hogy 
a királyt nem csak egy ember­
nek, az elfogott Bressinek go­
lyóiéi érte, hanem egyszerre 
ketten lőttek rá A vizsgálatnál ki­
derült ugyanis, hogy Umberto egyik 
sebe szélesebb, mint a másik, 
tehát a testébe hatolt golyókat 
két revolverből lőtték. Dr. Dazio 
orvos szerint két ember két külön­
böző helyről lőttek a királyra. 
Ezt a feltevést támogatja az is, hogy 
nem messze a merénylet színhelyétől egy 
eldobott revolvert talállak. Az egyik lövés 
a szivet egyenes vonalban a közepén 
érte.

A gyftszbaboriiit Kóma.

Monza, julius 31. (Saját tud. táv.) 
Umberto király holttestét Rómába szál­
lítják s a Pantheonban helyezik rava­
talra. Róma népe óriási tüntetésre készül 
a temetés alkalmával a királyi család 
mellett. A királyné maga fogja megkoszo­
rúzni a koporsót. — A királynét el-el-

Jan járom a világot. De mindig egy érzés vi­
gasztalt, az, hogy lesz még jó ruhám és fűtött 
szobám nekem.

Moát is volt mindez; csak kapukul­
csom nem.

És mégis, a kapu csodálatos elővigyázattal 
csukva volt. Csengő-gombot láttam a kapun.De 
az ilyesmi lehet merő fikczió is. Újjaddal billege­
ted, de hangját nem hallod. Billegettem, hallga­
tóztam — semmi.

A hold gyönyörűen világított. Oly néma volt 
az utcza mint a Pekingi nagykövetek. Sehol egy 
élő lélek, akivel szóváltást kezdhettem volna a 
felől, hogy vájjon miképen juthatnék be, t. és 
t. otthonomba. Magamtól kérdeztem hát és 
magamnak adtam is meg a választ: sehogy.

Ilyen és hasonló esetben mindig eszünkbe 
jut, hogy nini, a szomszéd utczában lakik egy 
kenyeres pajtásunk, és annál fölösleges fény­
űzési czikek, többi között dívány is kapható.

Kenyeres pajtásom lakott a szomszédban, de 
éppenséggel mindenütt lehetett, csak otthon nem. 
Rövid másfél óra alatt győződtem meg arról is 
hogy nem lehet hozzá be sem mászni.

Naiv ötletem támadt. Hátha azóta kinyillott 
a kapu? Akármnnyire óvódába illő gondolat vala 
ez, elindultam rajta, visza, otthonomba.

A kapu tényleg nem volt nyitva. Holott 
ökleim hangokat csaltak ki rajta.

Az idő éjfélre, karjaim pedig lankadásra 
hajoltak, mikor végre az egyik ablak mögül ijedt 
suttogást hallottam:

— Ki az ?
— Én! — szóltam lehetőleg barátságosan.
— De ki?
— Én, a szobaur.

’ Ezt a nyájas társalgást negyedórái értelmi 
szünet követte, s közvetlen a szünet után ezen 
frappáns kérdés:

— Csukva van a kapu?
— Hogyan? Hál mint gondol, tisztelt ke­

gyed, miért czimbalmozok itt 3 és fél óra óta?
— Pedig nyitva hagytuk.
— Hm, lehet hogy a jövő egyik eddig nem 

méltányolt automatája rejtezik e nyomorult kül­
szín alatt — de tény, hogy a kapu csukva van.

— Nem értem.
— Én sem, hogy mért nem nyitja ki.
— Igaz is!
— No lássa!
Bejutottam. Kettőt konstatáltam. Hogy:
1. A kapu tényleg csak tolózárral vala 

becsukva.
2. Miután házigazdám, bemutatkozván, nyu­

galomra tért, —■ szobám ajtaja elé jutottam.
Megnyomom a kilincset; semmi. Ezt neve­

zem én kartellnek. Tehát szobám kulcsa sincs. 
De hát hol tartózkodik a kulcs? Gyufákat éget­
tem, és ezek segedelmével óvatosan átvizsgál­
tam az előszobát. Mindent találtam. Mindazt, a 
mit házi csendélet csoportosító fogalma alatt 
kellékek-ként ismerünk. Kulcsot is, ötöt. De 

I ama bizonyos hatodikat, amelyik az én szobá- 
I mat nyitotta volna, azt, becsületemre! nem.

Végre is levertem valamint a szekrényről. 
A zajra elétünt házigazdám és újólag érdeklődni 
kezdett az iránt, hogy ugyan mi bajom.

•— Nincs, mondám, hál' Istennek semmi. 
Mert légző és emésztő szerveim kitünően mű­
ködnek, szívverésem szabályos, egyébb tengéleli 
működéseim részarányosak, nyugodtan alszom 
és abszolúte nem vagyok ideges.

— Hát akkor?
— Nem tudok bemenni! orditám, tekin­

tettel arra, hogy a házban mindenki aluszik 
már, csak éppen én nem.

— Nincs kúcsa? . .
Hallottak ilyet? Ez az ember azt hiszi, 

hogy talán én vagyok az a bizonyos bibliabeli 
teve, amelyeik a tü fokán átsétálgat.

— Hásze’ azért nem tudok bemenni! or­
ditám.

Házigazdám megdöbbenve visszavonult. 
Rövid félóra múlva visszatért, azon jelentés­
sel, hogy — előre megfontolt tévedésből — be­
vitték szobám kulcsát, nehogy »valaki beme- 
hesen szobámba.«

Ez az indokolás valóban hidegen hagyott. 
Az azonban kevésbbé, hogy — gyufáim elfogy­
tak, ellenben szobámban semminémü gyújtó 
szerszámra nem akadtam. A hold pedig, tan 
erre való tekintettel, dönlőleg felhők mögé bujt.

Miy szerencsések lehelnek a vakok, só­
hajtára, akik csakis harapni való sötétségben 
tudnak döntő biztossággal vetkezni, avagy 
öltözni.

kapun.De
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fogja a zokogás, sokszor ájulásba esik. 
Majd felsír:

— Miért kellett ennek megtörténni. 
Hogy tudták megölni ezt az embert, 
aki mindég csak jót tett.

Ma is az összes üzletek zárva van­
nak, minden házon gyászlobogó van.

A szocziálisták ellen.

Milánó julius 31. (Saját tud. távir.) 
Az itteni szocziálista községtanács a gyil­
kosság lelett mélyen megbotránkozó mani- 
feszturnot bocsátott ki. A nép azonban 
ezzel nem csillapult, hanem még jobban 
felháborodott a szocziálislák ellen. Teg­
nap a szoczialista tanács épülete elé vo­
nult az ezer és ezernyi nép s valósággal 
megostromolta az épületet. Betörte az 
összes ablakokat s a kapukat. Rombolás 
közben éltette az uralkodó családot.

iS»
Ön gyilkos jelölt gyilkos.

Monza, julius 31. (Saját tud. táv.) 
A gyilkosság elkövetésekor közel állók 
azt állítják, hogy a gyilkos agyon 
akarta magát lőni, azonban a 
•nép és a tornászok rárohantak s le- 
teperték. A csendörség valóságos harczot 
vívott, hogy kimentse a gyilkost a nép 
bosszuló kezéből. így is véresre verték, I 
— A királygyilkos Bressi szülőhelyének, ’ 
Prato-nak lakossága teljesen kétségbe i 
van esve. Szégyenük, hory az ő szülött- > 
jük követte el az eléggé meg nem bűn- ) 
telhető gaztettet. — Prato lakossága pe­
dig a királyhüség tekintetében Olaszor­
szágban az első helyen áll.

A gyilkos büntetése.

Természetesen mindjárt az első órák­
ban felmerült a kérdés, hogy micsoda 
büntetés vár a gyilkosra és nagyon téved, 
aki azt hiszi, hogy ki fogják végezni. 
Mert tudni kell, hogy Olaszországban 
nincs halálbüntetés Aminthogy király­
nénk gyilkosa is életben maradt, úgy 
Bressi is nyilván még hosszú ideig fog 
élni.

Mithogy pedig szemeim épek, behunytam 
őket. Ekként vakot színlelve, megfosztám ma­
gamat ruháimtól s miután végig próbáltam a 
mosdót, a szekrényt, az asztalt és a kályhát, 
végre is az ágyamig jutottam. Ez ugyan nem 
volt megvetve, de végre is ehhez nem kell 
különösebb szakértelem.

Higyjék el, riogatás nélkül elaludtam; le­
hetett az idő 72 2.

Ezen előzmények után, rövid leszek.
Fokonként került a szobámba mind az, 

amitcziviiizált európai belső berendezés név alatt 
ismer; de csak azért, hogy időnként ismét ki­
vándoroljon onnét. így a szék, törölköző, és 
egyebek. Ellenben sűrűn találkoztam szobámban 
oda nem illő dolgokkal. Itt ismerkedtem meg 
apránként a női toalett minden titkiaval Ha 
törölgettek szobámban, azt az ágyamban felej­
tett törlőrongyról állapítottam meg. Szobám 
egyébként átjáró vala. A konyha és a háziak 
lakosztálya közölt feküdvén. De ebédlő, társalgó 
és öltöző is volt. Mindezt csak este, mikor haza 
kerültem, tudtam meg a kombináczió, továbbá 
a hátrahagyottak segélyével.

Gyűlölöm a macskát, utálom a legyet. Kö­
vetkezéskép egyszer, midőn nappal botlottam 
haza, macskát találtam a díványomon; legyek 
ped>g százával zsongtak körül.

Agyam kétszer roskadt össze, különben 
pedig hálóingemet mah. Inap már az utczáról 
kell behalásznom. A fürdő szoba akkor állott 
korlátlanul rendelkezésemre, este, mikor a viz­

it 894-ben Zanardelli miniszterelnök, a 
hires büntető jogász uj büntetörvény- 
könyvet adott Olaszországnak. Ez a bün­
tetőtörvénykönyv úgy szólván a legmo­
dernebb egész Európában és a halálbün­
tetést egyáltalában nem ismeri. A leg­
magasabb büntetési tétel e törvénykönyv 
értelmében az ergastolo, ami nálunk 
az életfogytig terjedő (egyháznak felel 
meg.

Az ergastolo mindazonáltal sokkal sú­
lyosabb büntetés a mi (egyházunknál. A 
házirend és a fenyítékek a legmegálalko- 
dottabb bűnöst is képesek megtörni. 
Azonkívül az ergastoloval hat évi magán­
zárka is jár, amit a börtönorvosok ta­
pasztalata szerint a legerősebb szervezet 
sem bir ki, hanem elpusztul.

A gyilkos Magyarországon.

Budapest, jul. 31. (Saját tud. táv.) 
Hivatalosan megállapították, hogy Bressi 
járt Magyarországon is, két anarchistá­
val. Megfordult Budapesten is s bár nem 
dolgozott, mindig volt pénze. Ezelőtt 8 
évvel a pozsonyi hídépítésnél is rövid 
ideig dolgozott. Durva, nyers természete 
miatt kellett elmennie a munkából.

Bressi bátyja.

Róma, julius 31. (Saját túl. távir.) 
A királygyilkos Bressinek bátyja, Bressi 
Lorenzo Givaedonoban lakik, hol háza 
van. A gyilkosság hírére lélekben egészen 
megtört embert egy hirlapiró felkereste. 
Sírva fakadt ki a hírlapíró előtt Lorenzo:

— Inkább a halált szenvedtem volna 
el, — monda —- mintsem ezt a végte­
len bűnt halljam.

Szerinte öcscse normális gondolko­
zása és viseletű volt azelőtt.

A hírlapíró további szavaira kitört:
— Átkozott legyen az anarchismus 

és az anarchisták. Azok nélkül nem ju­
tott volna öcsém ennyire. Ha tudtam 
volna, kitekerem a nyakát.

vezetékeket — tekintettel a tekintendőkre — 
elzárták Máskor akadályok tornyosulnak elém.

Lisztnek — nyugodjék szegény haló porá­
ban — van egy gyalázatos szerzeménye. Soha ! 
ennél gyötrelmesebb muzsikát nem hallottam. I 
Azért mondom, mert 2 álló hétig ez volt az | 
ébresztőm.

Teljesen szolid életű vagyok.
De a kapukulcsom oly monstrum, hogy 

nem hordhatom zsebemben. Az ablakon talá­
lom, mikor haldokló nagybátyámtól, kinél es­
téimet töltöm, hazajutok. Sokszor azonban nem 
találom, mert nincs. Házbeliek sincsennek. 
Ilyenkor, nehogy az a látszata legyen, hogy 
visszatértemmel siettetni ak rom nagybátyám 
halálát, nincs más hátra, mint költségkímélés 
szempontjából kávéházaa menjek.

Ó, sokat mondhatnék még. Nagyon sokat. 
De nem akarom, hogy szószát yárság vádja ér­
jen. Nyugodtan hivatkozom arra, hogy hajam 
megritkult, ellenben 10 kilót soványodtam, 
amióta itt Jakom.

Nem vagyok ellensége senkinek. Mert ha 
az volnék, minden diplomáczia segítségével ide 
juttatnám, hogy utódom legyen.

így tehát, csak úgy általánosságban mon­
dom. aprón hirdetve:

— Egy jó házból való szobaur kerestetik. 
Bővebbel nálam. Jelentkezzenek, mielőbb, ké­
rem; az örök, szent irgalom nevében!

— Gyakorolta magát öcscse a czél- 
lövésben — kérdé a hírlapíró.

— Igen; ezt mindannyian megtesz- 
szük, de azért nem vagyunk gyilkosok.

Lorenzo különben bevallotta hogy 
ó elölte öcscse magát anarchistának 
mondta, de ezt nem vette komolyan.

A pápa részvéte.
Róma, jul. 31. (Saját tud. távirata.) 

A Vaticanban kíméletesen közölték a vé­
res gyilkosságot a Szent Atyával. Reggel 
6 órakor Rampolla bibornok-államtitkár 
júttal ta a pápa tudomására a megrendítő 
esetet. A pápa mélyen meghatva szólott:

—- Szegény ember! Szegény család!
Reggel a pápa házi kápolnájában mi­

sét mondott Umberto királyért. A bibor- 
nokok értekezletre gyűltek össze a bibor- 
nok-államtitkárnál, hogy a király temeté­
sének részleteit megbeszéljék.

Róma, jul. 31. (Saját tud. távirata.) 
Leó pápa a királynőnél Ferrari bibornok 
által kondolealt.

A magyarok részvéte.
Paris, jul. 31. (Saját tud. távirata.) 

Az interparlamentáris Unió magyar cso­
portja nevében gr. Apponyi Albert és 
Berzeviczy Albert, a függetlenségi párt 
nevében pedig a szintén itt időző Kossuth 
Ferencz táviratilag részvétüket fejez­
ték ki Saracco miniszterelnöknek a gaz 
gyilkosság felett.

A honvédség a temetésen.

Budapest, julius 31. (Saját tud. táv.) 
Az általános részvétből, a mely az egész 
művelt világon megnyilatkozik az olasz 
király ravatalánál, a m. kir honvédség 
is kiveszi részét. A meggyilkolt király 
temetésén a honvédség képviseletében báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter lesz 
jelen a temetésen.

Az uj király ntja.

Róma, julius 31. (Saját tud. távirata.) 
Umberto hadsegéde szerint a király utolsó 
szava ez volt: Addio! — Margit ki­
rályné maga kérte bátyját, Tamás genuai 
herczeget, hogy egy hajórajjal induljon 
az uj király elé. A királynénak bátyjá­
hoz intézett sürgönye igy szólott:

»Vérző szívvel adom tudtodra Um­
berto halálát, kit egy gaz kéz orozva 
ölt meg. Kérlek, menj egy hajórajjal a 
fiú elé. Margit.«
Róma, jul. 31. (Saját tud. távirata.) 

Az uj király Viktor Emánuel holnap dél­
után megérkezik ide. A miniszterek, kép­
viselők elébe utaznak. Az uj király Ná­
polyba Saracco miniszterelnöknek sür- 
gönyzött: »Magamon kívül vagyok, azon­
nal utazom.«

Róma, julius 31 (Saj. tud. távirata.) 
II. Viktor Emánuel király tegnap már 
elutazott Pireuszból, a hol a konzul már 
várta a gyászhirrel; azonban az uj ki­
rály már értesült atyja meggyilkolásáról. 
Az éjjel Brindisibe érkezik s onnét uta­
zik atyja holttestéhez.

Az olasz lapok a gyilkosságról.
Róma, julius 31. (Saját tud. táv.) 

Olaszország összes lapjai gyászkeretben 
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jelentek meg s a fájdalom igaz kitörésé­
vel szólnak Umberto haláláról. — A\a- 
tican lapja, az Osservatore Rornino ha­
talmas czikket irt, a mely elesen szól az 
anarchisták ellen.

Eskü az uj királynak.
Rónia, jul. 31. (Saját tud. távirata.) 

Ma délelőtt az összes római csapatok fel­
esküdtek az uj királynak. Egy tábornok 
olvasta fel az esküt. Az egész országban 
szintén feleskették a csapatokat.

A gyilkosság és a hármasszövetség.
BÓCS, julius 31. (Saját tud. távirata.) 

Diplomácziai körökben attól tartanak, 
hogy a király-gyilkosság nagy változást 
fog előidézni a hármasszövetségben.

Esküdtszék! bíráskodás.
Az esküdtszék alapgondolatában van va­

lami jó és valami rósz. Hogy a bűntény felett 
maga a megbántott társadalom mondjon ítéle­
tet képviselői utján s igy alkalma legyen a tár­
sadalomnak esetleg enyhébb közfelfogása érvé­
nyesítésére, de azzal a megszorítással, hogy 
tartozik törvény értelmében határozni. (349. §) 
Ez elvnek jó. De kérdés, vájjon mindig a tár­
sadalomnak hivatott képviselői ülnek-e az es­
küdt! padokon, a kiknek ítéletében megnyug­
szik a társadalom. Mindenesetre azonban meg­
van az a hibája, hogy a könnyen befolyásol­
ható közvélemény alapján hoz ítéletet.

Az tény, hogy az eddig hozott ítéletek egy- 
némelyike megdöbbentette az esküdtszék! intéz­
mény barátait is. Szenzácziós felmentéseket ol­
vastunk. Az aggodalom annyira általános, hogy 
még Edvi Illés Károly dr. is, — az esküdtszék 
nagy barátja — szükségesnek látja a Budapesti 
Hírlapban felszólalni s óvatosságra inteni a fel­
mentése^ tekintetében.

Vitatkozni lehet az esküdtszéki intézmény 
életrevalósága felett, de hogy maga a törvény 
(1896 XXXIII. tcz.) alapjában hibás, az kétség­
telen.

A 349. §. kimondja, hogy mindegyik esküdt- 
biró esküt tesz arra, hogy igazságosan és tör- t 
vény értelmében határoz.

A 373. §. szerint a bíróság köteles felmen­
teni a vádlottat, ha az esküdtek nem bűnösnek 
mondták ki.

Tehát mi kötelezi az esküdtszéket, hogy 
törvény értelmében határozzon ? Hol a garan- 
czia erre? Hol a korrektivuma annak, ha nem 
törvény értelmében határoztak.

Tessék hozzávenni azt, hogy a 371. §. szerint: 
»Ha az esküdtszék a vádlottat bűnösnek mondta 
ki és a bíróságnak valamennyi tagja arról van 
meggyőződve, hogy az esküdtek az ügy lénye­
gében a vádlott sérelmére tévedtek, a bíróság 
a további eljárást felfüggeszti és az ügyel indo­
kolás nélkül hozandó határozattal a legközelebbi 
ülésszak esküdtbirósága elé utasítja.«

Tehát a törvény megadja a módot, hogy 
az esküdtszék tévedése helyesbbittessék, ha a 
vádlott sérelmére tévedett, de nem ad módot 
helyesbítésre, ha tévesen felment. Pedig sok­
kal végzetesebb a téves felmentés, ha rend­
szerré lesz, mert a társadalom elvadulásását 
eredményezi, mig egyes téves ítélet csak egy­
nek lesz hátrányára.

Első kötelesség tehát pótolni a törvény e 
hiányát s uj esküdtszék elé utasítani a teljes 
felmentest, mert sok felmentés máris korrum­
pálta ez intézményt.
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További hiánya a törvénynek, hogy a bíró­
ságnak passiv szerepet juttat a minősítésnél. 
A váradi esküdtszék előtt folyt le az ügy, hol 
az ügyész rablásnak kérte kimondani a cselek­
ményt. Tényleg meg volt az erőszak is, az el­
vétel is. Ámde az erőszak evidensül nem volt 
oly nagyfokú, hogy rablásnak legyen minősít­
hető, csak zsarolás lehetett, mely jóval enyhéb­
ben bünteltetik. Az esküdtek közül nem állt 
fel senki, hogy enyhébb minősítésre (zsarolásra) 
is kérje a kérdés feltételét. A védőügyvéd azt 
hitte, hogy a verdikt után is kérhet eny­
hébb minősítést. Az esküdtszék meghozta 
verdiktjét s a bíróság az ítéletet, mely 
rablásért büntette meg a vádlottat, mert 
habár a bíróság látta, hogy ez csak zsarolás, 
nem avatkozhatott bele a kérdések feltevésébe, 
a mit ügyész és védő proponáltak s az esküd­
tek elfogadtak, pedig ha joga lett volna a bíró­
ságnak feltenni a kérdést, biztosan csak zsaro­
lásra irányozta volna.

Más esetben maga a védőügyvéd nem 
akarta az enyhítő kérdés feltételét, mert tudta, 
hogy az esküdtszék fel fogja menteni a vád­
lottat, ha nagyon szigorú ítélet és felmentés 
között kell választania. A felmentés megtörtént.

Bizonyára van tehát mit javítani a tör­
vény rendelkezésein, ha általában a törvény 
fentartandó is.

Társadalmi krónika.
A mesebeli királyfi meglátott egy szép 

pásztorleányt. »Te az enyém, én a tied.« Fele­
ségül vette. Koronáját, országait megosztotta 
vele. A mesék országában nincs morganatikus 
házasság. Meseországban nincs pragmatica san- 
ctio A mesebeli királyfi két birodalom minisz­
terei előtt nem fogadja esküvel, hogy hitvestár­
sát nem tekinti királynénak, hogy születendő 
fiacskája nem lesz királyfi.

Mégis mesébe illő az, hogy a királyleány 
szegény grófhoz megy feleségül, királyfi pedig 
szegény grófkisasszonyt vehet el. És az ősz ki­
rály rámondja az áment. Boldogság a trónon. 
A népek örömmel látták ezt. S az Elba part­
ján száll a mese a királyfiról, a ki megszerette 
a szép pásztorleányt és feleségül vette.

A trónon szerelem. S a polgári emberek 
közt számítás. A házasulandó ifjú leánynézőbe 
megy. Nem is leánynéző az, hanem telekkönyv- 
néző. Szép a leány? Szeret? Nem is kérdi. — 
Mennyi lesz a hozomány s mikor? Ez itt a fő 
és a telekkönyvet bújja, mint a tudós a jogi 
kódexet.

S a lányos apa a lányos mamával szo­
morúan összeuéz. »Férjhezmenni bajosan fog­
nak! Adjuk őket képezdébe.« És a képezdét 
százával ostromolják a lányos mamák. Hozzák 
a kis süldőleányokat. Ott nyüzsögnek a képezde 
udvarán. Akad köztük virgoncz, pirosképü: akad 
sápadt, vézna; akad nyiltszivü, életrevaló; akad 
élhetetlen, együgyü. A szülő nem nézi: tanító­
nőnek termett-e, lesz-e a nehéz pályához ereje, 
tehetsége, kitartása? Ö csak diplomát akar a 
kezébe adni. Ha mindjárt elsenyved is a sok 
tanulásban. Mert a férjhezmenetel bizonytalan. 
Szegény leányra szomorú sors vár.

*

A férjhezmenetel bizonytalan. Önállóságra 
kell nevelni a leányt.

A leánygimnázium megtelik. Foly az érett­
ségi vizsga. Az okos leányszemek csillognak. 
A piros leányajk pörgeti Cicero és Homeros 
nyelvét. Az apák, mamák boldogok. A fiuk 
rakásra buknak a vizsgákon s ime ez a kis 
leány, hogy felel! Orvos, tanár lesz belőle; ta­
lán tudós is! Az újságok tele torokkal kürtölik 
a diákkisasszonyok dicsőségét. Egy kis gonosz 
manó pedig ott vihog a sarokban: »Hogy örül­
tök annak a kis tudásnak ! Oh, ti együgyüek! 

; És nem tudjátok, mit adtatok érte cserébe: a 
boldogságot . . . He-he-he!«

1900. augusztus 1.

Az ósdi nagymama otthon, a nagy karszék­
ben, csendesen kötöget (már csak ő maga — 
a fiatalok lenézik a kötést) és el-eltünödik: ha 
már a leányokból is orvos, tanár lesz, ki fogja 
a gyermekeket dajkálni ? Az ósdi nagymamá­
nak igaza van; ki lesz a jó, dolgos kisasszony 
s ki lesz a boldog, szerető feleség? Cicero és 
a főzőkanál nem igen fér össze. Az önállóság 
nem teszi boldoggá a nőt. A tudás nem kár­
pótol a szerétéiért.

A fiuk pedig rakásra buknak.
A gimnázium nem megy. Mégse adják őket 

mesterségre, sem kereskedőnek. A jogot vé­
gezzék, ha törik-szakad. Majd akad valami kis 
hivatal. Egy segédfogalmazóság. Egy aljegyzö- 
ség. Az atyafiság résen áll. A protectio segít. 
Nincs tehetsége ? Se baj. Nincs tudománya ? 
Kell is az! Majd tánczoltatja a főispán leányát 
és udvarol a kegyelmes ur húgának. És jár 
jourra és rendez pikniket. Ha mindjárt adós­
ságra is. Baj az? Egy jó házasság majd ki­
rántja.

Azután halad a létrán fölfelé. Beteszik 
főispáni titkárnak vagy a minisztériumba. So­
ron kívül léptetik elő. Lesz belőle hivatalfőnök. 
A törekvő szegény fiú, a kinek protectiója 
nincs, huzza az igát és dolgozik helyette nyo­
morult fizetésért, kicsi hivatalban s nem bir föl­
vergődni.

Az ország szekere pedig döczög tovább. 
A panasz hangzik. Rossz a közigazgatás. A 
hivatalokban uralkodik a czopf. Az ország 
milliókat költ a hivatalnokokra. Államosítva 
van minden. A viszonyok mégse javulnak.

Az ország szekere döczög.
*

Az ország milliókat költ az államhivata­
lokra. A föld nem bírja a terhet. Sárgul a 
kalász. Rendül a kasza. Hull a rend. Az arató 
homlokáról szakad az izzadság. — Kereszttel 
hintve a tarló. A gazda számitgatja a termést. 
A szem megszorult. A termés nem adja ki a 
száz métermázsát. A határidő pedig lejár. A 
különbözeiét fizetni kell. Adósságra dolgozik. 
A földet nem javíthatja. Cselédségét nem fizet­
heti rendesen. Marhaállományát nem szapo­
ríthatja. A munkáskéz drága. A búza olcsó. 
Az adó elviselhetetlen. S a malmok kedvezményt 
élveznek.

A mezőgazda sorsa nehéz.
Parisban foly a tanácskozás.
Méline Önvédelemre hívja fel a gazdákat. 

Darányi Mélinet éltéti. A Lipótváros felzudul. 
A P. Lloyd veri félre a harangot. Veszedelem­
ben a liberalismus! S megfenyegeti az agrárius
minisztert. Canossába vele!

Mintha hallottuk volna már e hangot vala­
hol. Pár hónapja Egán beszédje idézte föl. — 
Akkor neki szólt a pereat. Akkor őt küldték 
Canossába. De azért a ruthén akczió megindult 
s a kazárokat megrendszabályozták.

Eppur si muove.
*

Itt a kánikula.
Fürdőre kell menni. Varrónő, szabó láza­

san dolgozik. A számla ? Az majd várhat esz­
tendőre ilyenkorig.

Az osztrák fürdők megtelnek magyar ven­
déggel. Marienbad, Radegund fenyvesében zeng 
a magyar szó. Az osztrák zsebbe foly a ma­
gyar pénz. A sógor nevet. »34 százalékot kvó­
tába adsz, nagy vita után a többit olvasatlan 
szórod tele marékkai fürdőn s a bécsi por­
tékáért.«

A magyar fürdők pedig tengődnek. Ameri­
kai és ázsiai közegészségügyi viszonyok. Este 
későn muzsikaszó, duhajkodás. A ki beteg, be­
tegebb lesz tőle. Radegundi, marienbadi orvos­
nak a magyar beteg szót fogad. De itthon ur 
akar lenni. Mulatni, ha kedve tartja; muzsikál­
tatni magát. Mit neki a fürdői rend, füfdőorvos 
rendelete ? Fogadjon szót a filiszter, gyatra 
pugris csőcselék. Ö ur s ur a pokolban is. Nem 
tűri el a fegyelmet. S fürdőhelyen nem gyógyul 
meg, prédái pénzt és egészséget.

Magyarország gazdag ország. Természeti 
kincse bőven. Ásványvize, gyógyforrása, szép 
vidéke van elég. Azért mégis szegényország. 
Mit ér a természet kincse, ha fiai’ okta­
lanok.
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A kiállítás csalogat. A csépeletlen termés i 
ára a zsebben. A magyar ember útra kél. — •; 
Utazik első osztályon. — Drága vendéglőbe i 
száll. Eszi ami drága, ritka. Szórja a borra- j 
valót. Süvegeli kocsis, pinczér. És 6 egész bol- | 
dog bele (s nem tudja, hogy kocsis, pinczér ki- 1 
neveti háta mögött). Büszke, hogy itt is ural- ’ 
ják s parancsolgathat kedvére s lármázik a 
table d’hotenál s üres zsebbel, üres fővel megy 
haza.

Bolond angol, bolond német él egyszerűen, 
kevéssel beéri; pensioban meghúzódik s megnéz 
mindent; úgy költ, hogy maradjon is; s min­
den évben utazhassák s otthon ne nyögje az 
utat. Előre gyűjt, félre is rak egy-egy megtaka­
rított garast; s esztendőre nagyszerényen meg­
indul másik útnak; nem lármázik, nem költ 
sokat, nem szórja a borravalót; nem bánja, ha 
kocsis, pinczér, nem is igen süvegeli; hanem 
annál többet lát, néz, gyűjti a tapasztalatot; 
okul abból, a mit lát. Kocsis, pinczér nem ne­
veti, megbecsüli; azt mondja rá: 
hoz való esze.<

»Van magá-

Kb» 
r 'ifit
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ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi muzeuiu (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—6-ig 20 fillérért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 8 &-jg 40 fillérért Más időben 1 korona.

Augusztus 4. A városi árvaház igazgató választmányá­
nak ülése d. e. 11 órakor.

Augusztus 4. A községi iskolaszék alakuló ülése d, u. 
ö órakor.

Aug. 4. A y-velenczei Népkör tánczestélyeKárger Sándor 
vendéglőjében.

Augusztus 5. A »Réti Népkör« tánczvigalma saját he­
lyiségében.

Augusztus. 5, A 48-as Népkör nyári mulatsága a Karger- 
vendéglőben.

5
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Utazik a magyar utas s jő 
idegen. Budapest már világváros, 
lom legyen. Mindent meg kell tenni érte. Áll- • 
jón készen cicerone, vezetni az idegent. Külföl- í 
dön meg hirdetni kell Magyarország szépségeit; 
tóduljon az idegen.

S a praktikus idegen azt kérdezi: »Melyik 
pensio a legjobb ?< — »Pensio?« A cicerone 
vakarja a füle tövét. »Hát itt kérem, csak a 
kiszolgált hivatalnok özvegye húz penziócskát. 
Hanem ellátási, azt kaphat az ur vendéglőben 
eleget; fizethet is, mint a köles, ha akar s ha 
a szállós úgy taksálja.« S taksálja a kocsis, 
pinczér, mesterember, boltos, hordár, mindenki 
az idegent (a ki nem győzi a borravalót s nincs 
szokva az alkáváshoz) s rnegkoppasztva, fel­
fogadja, hogy a szép országot nem látja meg 
ez életben többé soha — sohasem; és barátját 
lebeszéli, hogyha ide akar jönni s ellenségét 
küldi ide, bosszúból.

*
Divatba jött az utazás. Nálunk is egyebütt. I
— Hova rándulsz ki vasárnap ?
— Az éjféli napot nézem meg.
— S te höl hüsölsz a nyáron?
— Elszaladok Szibériába.
Oh, ne tessék megijedni. Szibéria ma-hol- í 

nap fölkapott nyaralóhely lesz Az ólombányák j 
romantikája megszűnik. A deportáltak szurony- í 
födözet alatt gyalogoló csapatait vidám turisták 
váltják fel, kiket a szibériai vasul mesés kénye­
lemmel berendezett kocsikban röpít a földgömb 
másik oldalára.

A fehér czár kimondta, hogy Szibériába 
nem száműz többé senkit. Minek is? Elég Szí- j 
béria az a lengyelnek otthon, ha gyermekét ‘ 
nem taníthatja anyanyelvére, ha nem nevelheti j 
apái hitében; ha eladott földjét nem vásárol- 1 
hatja vissza, ha hazájában hivatalt nem vállal- j 
hat. Elég Szibéria az a finnek otthon, ha alkot- i 
mányától megfosztják, ha az orosz nyelvet, hi- j 
tét kényszerítik rá.

A kegyes czár nem száműz többé Szibé- : 
riába . . .

hozzánk az 
Idegenforga-

* P. .Lolíok Nagyváradon. Egy évtizeddel 
ezelőtt egész Magyarországon ismertté tette 
P. Lollok nevét az a nagy lélekre valló csele­
kedet, a melyre újabb korban nem sok példát 
találunk. Pápai praelatus, esztergomi kanonok 
volt és a bécsi Pázmánenm rectora. És a mél- 
toságos czimről és a dús javadalomról és az 
előtte álló fényes jövőről lemondott, hogy 
egyedül a hallhatatlan lelkek ügyének szentelje 
életét és munkálkodását. A közel 60 esztendős 
ember, a nagyúri életmódhoz szokott főpap be­
állt egyszerű novicziusnak Szent Vincze ren­
débe a lazarislák közé. Ide s tova egy évtized 
múlt el azóta és P. Lollok bejárta Magyaror­
szág javarészét missiókat, szent gyakorlatokat 
tartva, tegnap Nagyváradra érkezett s a Szent 
Vinczéről nevezett irgalmas nénéknek tart ki- 
lencz napi szent gyakorlatot. Alig hirdetheti 
valaki méltóbban a lemondás igéit, a lemondás 
és önmegtigadás szüzeinek, mint éppen ő, ki 
a lemondást, az önmegtagadás erényét oly hő­
sies módon gyakorolta.

* A po'gármester egészsége. Dr. Bulyovszky 
József, Nagyvárad város polgármestere pár hét 
óla betegen feküdt lakásán, de azért állandóan 
foglalkozott a város fontosabb ügyeivel s azok­
ról referáltatott magának. Mint őszinte öröm­
mel értesülünk, polgárnagyunk egészségi álla­
pota már annyira javult, hogy elhagyhatta az 
ágyat s még e hét folyamán
ügyeinek vezetését, a melyben annyi agilitást és 
odaadást fejtett ki eddig.

* Uj tiszteletbeli kanonok. Király Ö 
Felsége Hotlovinszky Károly helyettes alesperes 
és balassagyarmati plébánost, valamint Novák 
Lajos szentszéki ülnök s budapesti főgimnáziumi 
hittanárt az esztergomi főkáptalan tiszteletbeli 
kanonokjává nevezte ki.

* Az ifjúság az esztergomi ünnepen. A 
budapesti egyetemi ifjúság nevében Köpösdy 
Dezső, az »Egyetemi kör« elnöke és Zsembery 
István, az »Általános Egyetemi Segítő-Egyesü- 
lkt< elnöke Esztergomban jártak a katholikus 
ünnep dolgában. Boltizár József püspöknél és 
Walter Gyula dr. kanonoknál tisztelegtek, a kik 
a küldöttséget igen szívesen fogadták s abban 
állapodtak meg, hogy az ifjúság küldöttei az 
aug. 15-iki ünnepen diszmagyarban jelennek 
meg a Kör selyemzászlajával, melyet a Szűz 
Mária képe ékesit. A többi egyetemi és főisko­
lai polgár a zarándoklókhoz csatlakozik.

* Beszüntetett fürdővonatok. A magyar 
kir. államvasutak kolozsvári üzlelvezetősége 
közzé telte hirdetményét, a mely szerint folyó 
évi augusztus hó 10-től apasztja a Nagyvárad 
és a Püspök- és Félix-fürdők közölt közlekedő 
vonatok számát. Augusztus 10-től ugyanis meg­
szűnik a Nagypiacz-térről a fürdőkbe reggel 5 
óra 45 perczkor induló és a Félix-fürdőböl 
reggel 6 óra 37 perczkor induló vonatok köz­
lekedése.

átveszi a város

A szibériai vasút tovább is visz.
Be a szomszéd Kínába. De ez már ke- 

vésbbé kéjutazás.
Európainak lenni ma a mennyei biroda­

lomban felér egy szibériai ólombányával. A kí­
nainak az európai kultúra nem kell. Beéri ő a 
magáéval. Missionarius őt ne téritgesse: a vízbe 
fojtott leány-gyermekeket ne nevelgesse föl a 
sápadt arczu apácza. És megmutatja, mennyit 
szelídített erkölcsén a négyezeréves kultúra. 
Ezrivel mészárolja le tulajdon keresztény vé­
reit. Ezrivel mészárolja az idegent. Nero meg­
irigyelhetné Tuan herczeget.

A fölkonczoltak vére boszuért kiált. Boszu- 
álló Vilmos elindítja hadát. A fehér czár s a 
sárgabőrü Mikadó 
Anglia tétlen nézi 
mellett veri a kis 
pusziit az éhhalál, 
fizet az arany- s 
de későn.

küldi seregét. S a büszke 
ezt. Veretlen vezérét a Vaal 
búr; a Ganges mellett pedig ;

Most látja, mily drága árt 
gyémántmezőkért. És bánja,

M. G. Ss. i

* A lelenczház felállítása. A Fehér Ke­
reszt-egyesület nagyváradi fiókja azon czélból 
alakult meg, hogy Nagyváradon lelenczházat

; állítson fel, amelyben 7 éven aluli gondozás 
’ nélküli gyermekek nyernének elhelyezést az ál­

lam költségén. A helyiségről és a berendezés­
ről azonban az egyesületnek kell gondoskodni. 
Nagyvárad város törvényhatósága hajlandó a 
városi árvaház üresen álló helyiségeit a lelencz- 
ház czéijaira ingyen átbocsátani, előbb azonban 
erre nézve meghallgatja az árvaház igazgató­
választmányát. Ez iránt a város átirt a vá­
lasztmányhoz, a mely szombaton, augusztus hó 
4-én délelőtt 11 ’ 
házán.

Elhunyt matróna. Egy széles körben ösmert és becsült öreg polgárnő, özvBakosai 
Janosnt, született Czell Karolina hunyt el teg- 
s raknÍJh6ra4k°MTiSZteS k0rt’ 83 évet élt 

tÓbb’ pár,ÁhónaP óta betegeskedett. 
Temetése ma, szerdán délután 3 órakor megy 
S' ' ÓS Kálvária-utcza sarkán 
levő gyászhazből. Nyugodjék békében !

* Uj vasúti üzletvezetőségek. Nagyvárad 
varosa feliratban, deputáczió utján kérte egy 
vasúti üzletvezetőségnek itt leendő felállítását 
A kereskedelmi miniszter kereken kijelentette, 
hogy a kérelmet nem teljesítheti. Amiért mi 
hiába rimánkodlunk, uj évtől kezdve megkapja 
öt vidéki város. A szegedi üzletvezetőséget 
reformálják és pedig akként, hogy elveszik tőle 
a délvidéki pályákat s ezek számára Temes­
váron állitnak fel uj üzletvezetőséget. A 
szegedihez pedig a nagy alföldi vonalat csatol­
jak Czeglédig. Uj üzletvezetőséget szerveznek 
még Temesváron kívül Pozsonyban, Losonczon, 
Eszéken és Pécseit.

Szlavy József állapota. Szlávy József 
koronaőr állapota harározottan aggasztó mérete­
ket öltött. Néhány napi javulás után tegnap óta 
állapota rosszabbodott, olyanyira, hogy már csak 
mások segítségével vesz magához táplálékot, azt 
is csak tejet. Környezete a legrosszabbtól tart.

Kinevezés. Ifj. Böszörményi Gézát, 
Böszörményi Géza ügyvéd fiát, a Nagyváradi 
Takarékpénztárhoz gyakornokká nevezték ki.

* Esküvő, Tegnap tartotta esküvőjét a 
Szent László-templomban Maszlay Gyagyovszky 
János volt fürdő gondnok, mennyasszonyával 
Buchmann Jolán kisasszonynyal, Juhász György 
gór. kath. kanonok, kévés és szép unoka húgá­
val. Az esketést dr. Vucskics Gyula plébános 
végezte s rövid beszédet intézett az ifjú párhoz.

* Tanulmányúton. Nagyvárad város köz­
világítása olyan elhagyatott állapotban van, 
mint akár melyik tizedrendü nagy községben. 
Eltekintve azon aránylag kevés ulczától, a hol 
gázvilágitás van, a város nagy részét ó-kori 
petroleum lámpákkal világitják, a melyek nem 
égnek, ha sötét van s pislognak, ha holdvilágos 
az éj. De azért nagy összegbe kerül 
világításnak gúnyolt valami. Ezeken 
tokon akar segíteni 
dig az egész várost 
nincs más mód, 
lámpák helyett a 
zése. Boráé Ferencz tanácsnok tegnap tanul­
mányútra indult. Megtekinti azon városokat, a 
hol a közvilágítást vilanynyal látják el.

* A város közegészsége. Nagyvárad város 
közegészsége az elmúlt julius hóban jobb volt, 
a mint az előző junius havi állapot. A ragályos 
fertőző betegségek közül 11 vörheny eset 2 
halálozással, 9 hasi hagy máz 1 halálozással, 
továbbá roncsoló toroklob, kanyaró és hörg­
hurut halálozás nélkül fordultak elő. A bélhurut a 
csecsemők között most is sok áldozatot köve­
telt; 29 cselben okozott halált. Julius hóban

i

órakor ülést tart a város-

ez a köz- 
az állapo- 
Mivel pe- 
világitani, 
petroleum

a városi tanács, 
gázzal nem lehet 
mint a mostani
villamos világítás berende-
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élve született 61 fin, 45 lej 
gyermek. Meghalt 50 te város-

Hé/évei?alóli 45, ^vagyis csak-

viTgitja0 nálunk a gyermekhalandóságot.
• DUzos temetés. Nagy gyászpornpáva 

temették tegnap délelőtt az oly ifjar> elhuny 
Domokos Gyula ugrai gyógyszerész nejé szűk 
Szeghabny Vilmát. A végttsz ességnél nagy 
számú előkelő közönség volt jelen. A gyász < 
háznál Sulyok István ref. lelkész meg a ó 
gyászbeszédet tartott. A nehéz érczkoporsól el 
fedték egészen a szebnél-szebb koszorúk A 
temetőben Domokos Lajos lelkész szép gyász­
imát mondott. - A díszes temetést 4\eiszlovits , 
Adolf és fia temetkezési intézete rendezte. _  .

1900. augusztus 1.
TISZ AIVTHL (173. sz. __

visszamaradt volna, holott pedig a kínaiak: fe- 
í dezlék fel a puskaport és talán nmesene | 

den igazság híján, amikor ők a maguk részéről 
az európaiakat barbároknak és betolakodott 

népségnek tekintik. . |
Sok száz év óla nem tüzeli mar a kínaiak . 

lelkét a hadviselés eszméje, nem gondolnak 
háborúra és nem is örülnének, ha úgy ke- j 
rülne a sor, hogy háborút viselni kénytelenek ? 

volnának. , ,
De ki tudja? Nem lehetetlen, hogy mar a . 

közel jövőben igen különös dolgokat tapaszta- < 
lünk. A sárga faj nem mondta még ki az utolsó 
szót. Azon a napon, a melyen Kina félreteszi • 
Konficiusát, hogy önökhöz hasonlóan a hadvi- , 
selés tudományában elmélyedjen,azon a napon, 
amikor európai miniára katonai instruktorokot 
szerez, amikor ópium és szesz helyett gyors­
tüzelő fegyvereket, Krupp-féle ágyukat, pánezé- 
los hajókat és torpedókat vesz, azon a napon 
amikor Kina egész hadviselő erejét fegyverre 
szólítja és háborúra küldi — azon a napon 
számolni kell még Kínával és bizony mondha­
tom, nehéz dolog lesz ezt a számadást könnyen 
lezárni. Qui vivra verra!«

A tizennégy év előtti jóslat, ime bete - 
jesedelt.

l 
?
|

is örülnének, ha úgy ke

- ? A nagyváradi kir. tábla elintézett 
ügyei.

Előadó: Poyndr Dénes.

1842 Kozma Ferencz magánokirat hamisítás 
— helyben hagyva.

187G " 
1885 

hagyva.
2045 

utasítva.
2444 

visszautasítva.
2555 (_

változtatva.

Mancs Medre lopás — helyben hagyva. 
Szegfű Lajos testi sértés — helyben

Győri Nagy Imre becsületsértés— viasza­

id. Nun József és társa testi sértés — 

Gál József testi sértés — részben meg-

Előadó: Balogh Samu.
Urban Pál testi sértés — helyben

Juhász Lajos

Szabó József

hamis eskü — helyben

és társa lopás, stb. —

2077 
hagyva.

2079 
hagyva.

2094
megváltoztatva.

2098 Bírta Vaszali 
erőszak — helyben hagyva. _

2101 Triffa Tógyerné magánlaksértés — hely­
hagyva.
2116 Veszprémi Károly testi sértés ■ 
megváltoztatva.
2141 

hagyva.
2142 

rendelet.
2488

és társa hatóság elleni

ben- Aki megjósolta a kínai háborút.

Rendkívül érdekes visszaemlékezést j 
nit föl a párisi »Journal des Debat».« 
négy évvel ezelőtt, 1886 június 13-án, a 
»Cerda Saint Simoniban felolvasást tartott 
Cseng-Ki Torig tábornok, a kínai követség ka- , 
tonai attachéja.

ügy hangzott az, — mondja a Debals — 
mintha riadót fújtak volna, mintha a sárga faj 
háborút üzenne a fehér fajnak és a hallgató­
ság, amely »Tóul Paris« elegáns elemeiből 
alakult, a tetszés zajos és lelkesült kifejezései­
vel árasztotta el. Cseng-Ki-Tong általánosan az 
ifjú Kína egyik legtehetségesebb képviselője- ' 
ként volt ismeretes és tudták róla, hogy Li- 
Hung-Csangnak bizalmasa és tanítványa. Majd 
gyöngéd és hízelgő, majd pedig éles és metsző 
hanggal adta elő burkolt gúnyolódásait és tré­
fásnak gondolt fenyegetéseit.

ügy kezdte, mintha önmaga fölött mulatna: 
bocsánatot kért a ruházata miatt, továbbá 
azért, hogy az arezszine sárga, a szeme ferdén 
áll és hogy ezopfot visel. Hozzátette, hogy ő 
Párisi bájos tartózkodási helynek tekinti; a 
párisi szabók ízléses emberek, a szakácsok tö­
kéletes művészek s a színházak kitűnő szóra­
koztató helyek. A párisi nők páratlanok és a 
mandarinok szerencsések volnának, ha lábaik 
elé hódolati eljesen feküdhetnének, ámbátor, hogy 
azok a lábacskák távolról sem olyan kicsinyek, 
mint a honi lábak.

A felolvasó iróniája fokozatosan maróbb , 
és kihivóbb lett. Nem tagadta, hogy sok dolog, ' 
amit itt tapasztal, csodálatba ejti és hogy ő a r 
párisi embert távolról sem dicsérheti feltétle­
nül. Ö például azt hiszi, hogy a párisiak úgy- : 
novezelt fényes czivilizácziója a hiúság, höny- J 
nyelmüség és a romlottság mérhetetlen soka- j 
ságát takarja, ügy mondta ezt, mintha éppen- '. 
séggel nem volna szándéka a hallgatóságot 
megsérteni és bocsánatot kérvén »kínai ügyet­
lenségedért, sértő igazságait még kellemetle­
nebb igazságokkal tetőzte.

A tábornok a következő jóslatszerü fenye­
getéssel fejezte be az előadást.

»önök nem ismerik Kínát. Ez az ország 
rengeteg nagy, mi kínaiak sem ismerjük egé­
szen. Európa, amely éppenséggel nem tud min­
dent, de különösen a kínai dolgokban tájéko­
zatlan, rosszul teszi amikor olyan könnyelműen 
beszél a mennyei birodalomró) és a távol­
ból úgy bánik vele, mintha »quantité negli- 
geable«-nál egyéb nem volna. Kina a rejlett és 
most még alvó erőknek hatalmas rezervoárja.
A kínai konzervatív, békés földmivelő nép. Az > aligha érdekli Brunkalánét, mert már régen kül- 
európai úgy bánik vele, mintha szellemileg földre szökött.

eleve-
Tizen-
párisi

rész­

ben
Popa Györgye

Stern Sámuel

rágalmazás — helyben

magánokirathamisitás —-

IRODALOM.
Murczán Juon 

megváltoztatva.
2503 Mayer Károly 

semmisítve.

jogtalan elsajátítás

A intigytur Sión. Egyházirodalmi havi 
folyóirat júliusi füzete megjelent a következő

= tartalommal: Legmélyebb titkunk, legnagyobb 
kincsünk. Krammer György dr.-tól. Modern

■ geológia. Felhő dr.-tól. Mária-kultusz. Zubriczky 
Aladár dr.-tól. Hogyan utaztunk Rómába negy­
ven évvel ezelőtt? Várnaitól. Irodalom és mű- . 
vészét. Forster Gyula: Hl. Béla magyar király 
emlékezete. Ism. J. — Dr Johannes Nikel: Bibi. 
Studien herausg. von Prof. Dr. Bardenhewer.

' Ism. Kérészig Viktor dr. — Szűz Mária Rózsa­
füzér albuma az 1900. jubileumi évre., Ism. 
Liberins. — Mayer Manó: I 
zések. Ism L. — Ujházy László:
nemzet történelnw, Ism. X. Stoicz Alban. 
Kleinigkeiten I Sammlung. Ism. L. — Vegyes

’ közlemények. — Az ügyesen szerkesztett folyó­
irat megjelenik Esztergomban, Buzárovits Gusz­
táv könyvnyomdájában. — Előfizetési ára egész 
évre 12 korona.

. Isin,
Hitvédelmi érteke-

A magyar

1 gazságszolgáltatás

lopás kísérlet — meg-

2581 Fülöp Jakab és társa jogtalan elsajá­
títás — helyben hagyva.

TANIJGY.

A iskolaszék megalakulása. A köz­
ségi iskolaszéknek fontos gyűlése lesz szomba­
ton, mert ekkor választja meg elnökét és fő­
gondnokát, vagyis határoz a felett, hogy kinek 
kezébe teszi le a községi iskolák ügyeinek ve­
zetését. Az iskolaszék legutóbbi ülésén elhalasz­
totta az elnökválasztást s egy bizottságot kül­
dött ki, hogy törhetlen ragaszkodásának kifeje­
zése mellett újból kérje fel dr. Sipos Árpádot 
az elnökség további elfogadására. Mint értesü­
lünk, dr. Sipos Árpád ragaszkodik lemondásá­
hoz és semmikép nem hajlandó elfogadni to­
vábbra az iskolaszék elnökségét. — Uj elnökül 
az iskolaszék tagjainak egyrésze Hegyesi Már­
ton eddigi főgondnokot óhajtja, az u. n. városi 
párt azonban, bár tisztelettel hajlik meg He- 
gyesinek a közs. iskolák ügyében kifejtett tevé­
kenysége előtt, olyan elnököt akar, a ki a vá­
rosi törvényhatóságnak is tagja s igy a közs. 
iskolák ügyében felszólalhat. Több jelöltet em- 

között dr. Bulyovszky József 
továbbá dr. Molnár Imre jog-

Letartóztatott hírlapíró. Pápay La­
jost, az ismert bizalmas rendelet szerzőjének 
kinyoiuozásál ezélzó vizsgálat folyamán letartóz­
tatott hírlapiról még mindig vizsgálati fogságban 
tartják, minthogy vonakodik megnevezni azt a 
hivatalnokot, aki neki az állítólagos rendeletet ■ legeinek, ezek 
megmutatta. Az ügyészség különben nagy erély- polgármesteri 
lyel látott hozzá az ügy tisztázásához a az a akadémiai tanári és Krüger Viktor reáliskolai 
törekvése, hogy Pápay Lajos vallomása nélkül igazgatót. Mindenesetre nagyon is tanácsos
tisztázza az ügyet, valószinti hogy a közeli na- ienn . < Innkn k vagy is alelnöknek olyan férfiul 
pókban már szenzácziós eredménynyel fog járni. 
Az ügy iratait különben ma terjesztették fel az 
ítélőtáblához, hogy a fogvatartás ügyében végleg 
döntsön.

Brunkaláiiénein kapott kegyelmet. 
: Megírtuk, hogy Brunkala Lászlóné, Spiegel 
1 József és Kégl József, a Vásonkeőy pör vádlottai 

mintán a kúria is elutasította pörujilási kérel­
müket, a büntetés elengedése miatt kegyelemért ( 
folyamodtak. A budapesti ügyészség az igazság- ’ 
ügyminiszterhezterjesztetteaz elítéltek kegyelmi ! 

j kérvényét, az igazságügyminisztériumban pedig * 
| — elutasították a kérvényt. Ez azonban ’

t

választani, a k: járatos a tanügyekben és a 
l paedagógiában.

SKI REGÉNY-CSARNOK. 9gí

Balny város titka
Regény.

Francziábó) fordította: K- ő.
9.

»

II.
— De azt tudja a kisasszony, ez 

körülmény, hogy édes atyja éjfélkor még 
jában volt. Ön világosságot látott ott?

fontos 
irodá-



1900. augusztus 1

(Folyt, köv.)

van

A czár mint tanú

San-

Öngyilkos hadnagy

KÖZGAZDASÁG

Boislevent élesen szemébe

távirata.) 
hogy ott 
hadsereg- 
A fiatal

A reformtervezet hiányaként megemlíti, 
hogy az orvosról szó sincs berme, pedig ennek 
működése igen fontos.

kell már annyira tartanunk nitrogén vesztesé­
gektől, mert a talaj megköti ezen elemet. Az 
olyan trágyafélék, a melyek a nitrogént részben 
ammóniák, részben szerves vegyületek alakjá­
ban tartalmazzák, vagy amelyeknek szerves 
nitrogénje könnyen alakul át ammóniák nitro­
génné, minők a guano, friss vér, istálló trágya 
mésszel vagy márgával, fahamuval vagy Tho- 
mas-salakkaí ne érintkezzenek közvetlenül. A 
meszet és márgát nem szabad közvetlenül az 
istállótrágyára szórni, hanem azt előbb alá kell 
szántani. Az olyan műtrágyák használatánál, 
melyek a nitrogént csak szenves alakban tar­
talmazzák pl. vér, szarn-csontliszt normális vi­
szonyok között nem kell nitrogén veszteségektől 
tartanunk, mindazonáltal nincsen kizárva annak 
a lehetősége, hogy legalább is részben csekély 
nitrogén veszteségek állanak elő. A márga és a 
thomas-salak a szaru és csontliszt gyapotpor, 
őrlött olajpogácsa bomlását nem idézi elő. A 
komposztrakást mésszel és márgával szokták 
behinteni ezután czélszerü azonban rögtön 
nedves földdel letakarni, hogy nitrogén veszte­
ségek ne állhassanak elő.

Foszforsav trágyák. Figyelembe jöhetnek 
a szuper foszfátgipsz, mely részben szabad fosz­
forsavat tartalmaz, a szuperfoszfát, melyben a 
foszforsav legnagyobb része vízben oldható 
alakban foglaltatik, a präcipitat, csontliszt, 
Thomas-salak. A szuperfoszfátok és a szuper­
foszfát gipsz foszforsavának hatását hátrányo­
san befolyásolja a Thomas-salak, a mész, márga 
és a fahamu azáltal, hogy annak oldhatóságát 
csökkentik. Ugyanez az eset a pracipitalnál is 
előfordulhat. Ez okból az őszszel meszezett 
vagy márgázott szántóföld csak a következő ta­
vasszal trágyázható meg szuperfoszfáttal. Tho­
mas-sala kot égetett mésszel együttesen kiszórni 
vagy pedig a Thomas-salakot közvetlenül a mész 
alászántása után felszórni nem tartják helyes 
eljárásnak s pedig főképen azért nem, mert a 
talajban levő thomas-salakra oldó hatást fő­
képen az abban levő szénoxyd gyakorol. Ha 
azután a talaj meszet tartalmaz, úgy első sor­
ban az veszi a talaj szénsavát igénybe s ekkor 
nem számíthatunk a foszforsav gyors hatására. 
Ilyen esetekben legczélszeeübb a meszet alá­
szántani, hogy a talajban részben szénsavval 
telítődjék 8 csak azután hozzuk a thomas-sala­
kot a talajba. Márga és fahamu minden káros 
következmény nélkül együttesen szórható Tho- 
mas-salakkal el. A Thomas-salak bizonyos nit­
rogén tartalmú mütrápyafélék értekét csökkenti, 
mig ellenben a több foszforsav trágyák ily hát­
rányos tulajdonságokat nem mutatnak.

aprónak — középnagyságú. A rozs és az árpa 
is elég szép, dd> mindenesetre meglátszik a fa­
gyos szenteknek a hatása.

A búza learatására járt igen kedvező szá­
raz idő a tengerinek nagy hátrányára volt. A 
kis ideig tartott esőt a föld mohón szívta be s 
az utána jött rekkenő forróság csak elősegítette 
a tengerinek a fonnyadását. Különben a ten­
geri ezen a vidéken meglehetősen silány. Nem 
lesz érdektelen egy a múlt heti vásáron folyta­
tott beszélgetést ide fűzni. Két magyar paraszt 
gazda beszélgetett a vetésről. Azt mondja az 
egyik: »A búza szép, hál' Istennek, de mán 
tengeri, az nein lesz.« »Nem igen bánom én — 
felel nagy bölcsen a másik — nekem mindent 
pótol a búzám!«

Az ar itás eredménye Belényesen.
Az aratásnak meglehetősen szép idő ked­

vezett Belényesen; az elmúlt héten minden meg­
szakítás nélkül ki-ki befejezhette az aratást. 
Most már a cséplést is megkezdették. A búza 
amint már egyszer megírtam, igen szép s gyen­
gébb eredményt senki sem remélt a tavalyinál. 
Kereszt ugyan nem sok volt, mert a búza igen 
ritka, hanem a kalász szép telt. Frappáns bi­
zonyíték az, hogy ahol máskor 100 kereszt búza 
volt, ugyanannyi földrészen most csak 60 kereszt 
lett s a termés mégis főbb eredményt hozott, 
mint a sűrűbb búza. így csakis a szalma meg­
lehetősen kevés. A búza szeme nem mondható

— Tudomása szerint nem szokott-e este 
Ledoux ur valakit fogadni.

— Tudtommal senkit.
— Be szokta ő zárni az ajtaját?
— Az előszobába vezetőt azt hiszem igen, 

de a lakásba vezetőt nem, mert valahányszor 
az irodába lementem, mindig nyitva találtam.

— Még egyszer bocsánatot kérek, hogy 
ily fájdalmas ügyet bolygatok, de sok jel arra 
mutat, hogy a tettet a házban jártas ember 
követte el. Nem gyanakszik valakire?

— Legkevésbbé sem.
— Bizonyos ön Péterben, a kertészben?
— Tizenegy éve van már nálunk és na­

gyon szerette atyámat, mint mindenki, a ki 
csak ismerte.

látni.
a kisasszony szobája ugyan­
van a háznak, mint édes

Mely műtrágyákat szabad együtte­
sen és melyeket csak egyenkint ki­
szórni? A különböző mütrágyafélék használa­
tánál sok körülményre kell ügyelnünk és te­
kintetbe vennünk, melyekre most egyenkint nem 
terjeszkedünk ki. A következő porokban csak 
arról akarunk egyet-mást elmondani, minő 
trágyafélék használhatók együttesen és minők 
külön. Ismeretes, sajnos azonban még eddig 
csak kevéssé méltányolt tény, hogy a mülrá- 
gyafélék hatása gyengül, esetleg teljesen hatás­
talanok is maradnak ha a különféle kereske­
delmi trágyafélék helytelen összeállításban vi­
tetnek keresztül. A következőkben csakis a há­
rom legfontosabb nitrogént, kálit és foszforsa­
vat pótló mütrágyafélékről kívánunk szóllani.

Nitrogéntrágyák. A chilisalétrom együt­
tesen szórható ki az istállótrágyával, csontliszt­
tel, gyapjuliszttel és composttal, anélkül, hogy 
nitrogén veszteségektől kellene tartanunk. A 
kénsavas ammoniákot és az ammoniák-szuper- 
foszfátokat égetett mésszel, márgával, hamuval 
és Thomas salakkal nem szabad keverni s 
e ékkel együttesen a talajon kiszórni, mert ez 
utóbb említett négy anyag az ammóniák elílla- 
nását elősegíti. Ammóniák tartalmú trágyafélék 
használatánál, a megelőzőleg említett anyago­
kat előbb alá kell szántani. A talajban nem

azon
atyjáé

Ezt mondva _____
nézett Laciénak, ki még jobban elpirult és nem 
felelt.

— Igen biró ur, éjfélkor az iroda ki volt 
világítva, az ablakredőny résein át világosság 
szűrődött át.

— Kegyed fent volt akkor, kisasszony?
Lucie e kérdésre zavarba jött és erő­

sen elpirult, a mi nem kerülte ki a biró 
figyelmét.

— Nem tudtam elaludni, tehát felkeltem, 
szólt végre. Kinéztem az ablakból, melyről éppen 
az atyáméra lehet

— De hiszen
oldalán

Bécs, julius 31. (Saj. lúd.
St.-Ulrikból (Tirol) sürgönyzik, 
Kollaritz Béla 21 éves közös 
beli hadnagy agyonlőtte magát, 
ember Budapestről utazott Tirolba. Az 
öngyilkosságot megelőzőleg hevesen Ösz- 
szeszólalkozott atyjával.

Belgrad. julius 31 (Saját tud. 
Mindjobban bizonyossá válik, hoay 
dór király nőül veszi a nála jóval 
sebb Braga Masinnét. Nagy szenzácziót 
keltett a városban az a hir, hogy Miklós 
orosz czár elvállalta, hogy tanú legyen 
Sándor király esküvőjén.

& betegsegélyzö pénztárak reformja.
A kerületi betegsegélyző pénztárak szerve­

zetével a kereskedelmi miniszter nincs megelé­
gedve s az erre vonatkozó törvényt reformálni 
akarja. Az erre vonatkozó javaslatokat a ka­
maráknak s a kerületi pénztáraknak véleménye­
zésre megküldötte.

A vidéki kerületi betegsegélyző pénztárak 
Budapesten értekezletet tartottak, a melyen 
megbízták Szontdgh Jenőt, a szolnoki kér. bé- 
legsegélyző pénztár titkárát, a miniszterhez in­
tézendő felterjesztés elkészítésével. A felterjesz­
tés szerint a megalkotandó, uj betegsegitő pénz­
tári törvénynek már a czime is kiegészítendő 
volna azzal, hogy a törvény nemcsak ipari és 
gyári, hanem kereskedelmi alkalmazottak beteg­
ség esetén való segítéséről is intézkedik.

A továbbiakra vonatkozólag csakis a leg­
teljesebb pénztári czenlralizáczió az, mely a 
betegsegités érdekében egyedül czélravezető. 
Megszüntetendők az 1000-nél több taggal biró 
ipartestületi pénztárak, valamint a gyári és vál­
lalati pénztárak is.

Föltétlenül szükségesnek tartja a tervezet 
a betegsegitési ügy központosítását és a pénz­
tárak központi vezetését. De nem tartja elegen­
dőnek, hogy a tervezett központi szövetség csak 
a kerületi pénztárak országos szövetsége legyen, 
hanem az egységes vezetés érdekében azt kí­
vánja, hogy a központi szövetség az összes ha­
zai pénztárak szövetsége legyen.

A pénztárak fölöslegeinek a központi szö­
vetség pénztárába való beszállítása tekintetében 
kéri a törvényjavaslatban megállapítani, hogy 
minden szövetségi pénztár a központ által köny- 
nyen ellenőrizhető szükségletei fedezése után 
fönmaradó pénzfölöslegét a központba szállítani 
tartozik.

A pénztári tagoknak nyújtandó segítség 
ügyében a minimális segítés közé felveendőnek 
tartja a családtagok díjtalan orvoslását és gyógy­
szerekkel való ellátását.

Javasolja, hogy a pénztári hozzájárulás 
mértékének a nem kerületi pénztárakra nézve 
való megállapítását a központi szövetség hatás­
körébe utalják.

Szükségesnek tartja, hogy a járulékok ki­
számítása, beszedése és nyugtázása, stb. iránti 
intézkedés kizárólag a segélyző pénztárak fel­
adata legyen.

A bejelentések eszközlésének ellenőrzésére 
nézve ajá< Íja a tervezet annak elrendelését, 
hogy az iparhatóságoknál megkötött inasszerző­
désekről és a munkakönyvek alapján tett be­
jelentésekről az illető hatóságok hivatalos érte­
sítéseket küldjenek az illetékes pénztáraknak.

Alfréd koburgi herczeg halála.
Budapest, jul. 31. (Saját tud. táv.) 

Alfréd szász koburg-góthai herczeg sziv- 
szélhüdésben meghalt. —■ Alfréd Ernő 
Albert Edinburg herczege másodszülött 
fia. volt Viktória angol királynénak. Wind- 
sorban született 1844. aug. 6-án. Csak 
akaratán múlott, hogy nem lett koronás 
fő, mert 1862-ben Görögország királyává 
választották, de nem fogadta el a fel­
ajánl!. görög koronát. 1868. márcz. 12-én 
O’Farrel ir munkás merényletet követett 
el ellene, azonban csak könnyebb sérü­
lést szenvedett. Világlátott ember volt, 
mert beutazta Keletet, Kínát, Japánt, In­
diát. Házassága állal ő és az angol ud­
var közeli rokonságba jött az orosz ural­
kodó családdal. Ugyanis 1874. január 
23-án tartotta esküvőjét a bomba-merény­
let áldozatául esett 11. Sándor orosz czár 
egyetlen leányával, Mária főherczegnővel. 
Négy gyermeke volt. Fiát, Alfréd hercze- 
get Németországban nevelteti, mert ez II. 
Ernő koburg-gothai herczeg utódjául 
kiszemelve.
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Belch Jenő és Társa
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»Tiszántúl* eredeti távirata. —

Értéktőzsde.
Budapest, jnlius 31
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X vonatok közlekedési ideje középeurópai idő szerint van kitüntetve. A vastag 
izámok este 6 órától reggeli 5 óra 59 pereiig terjedő éjjeli időt. - A f-tel j 

feltételes megálló Ueivek.
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járadék ezüstben — - 
járadék aranyban — — 
korona járadék — — 
államsorsjegyek — — 
magyar bankrészvény — 
hitelbankrészvény — — 

Osztrák hitelintézet részvény 
Párisi visla — — — — — 
20 frankos arany (Napoleond’or) 
Németbirodalmi márka — — — 
London vista — — — — - 
20 márkás arany — — — -

A szőlő, igaz ugyan, hogy a filoxera az 
itt levő szőlőhegyeket végigvándorolta, de ami 
megmarad* még, vagy már uj ültetés, jóllehet 
a májusi fagy észrevehető rajta, mégis elég 
szépen fejlődik. A lugasokon meg különösen 
szép a szőlő, de ezeket jól megviselte a múlt­
kori szélvihar, ehhez járult aztán a mai julius 
30 iki szélvész, amely ugyancsak meghagyta 
nyomát mindenütt. Egész délután tartott a nagy 
szél, de orkánszerü csak egy és két óra között 
volt — A gyümölcs termés ugyancsak si­
lány úgy, hogy jó ideje a gyümölcstermesztés 
ilyen meddő nem volt. De nem csoda ! A virág­
zásban volt fák a májusi fagy áldozatai leltek. 
Kajszin baraczk még kóstolónak sincs őszi 
csak kevés. Szilva csak itt-ott van.

Különben a most csütörtökön és pénteken 
tartandó országos-vásár már meglehetős képét 
fogja nyújtani az idei termésnek.

A magyar gazdák szemléjének a 
magyar gazdaszövetség folyóiratának (szerkeszti . 
Bernát István) jubileumi füzeibe a következő 
tartalommal jelent meg. Parisiana (B. 1.)^ Ma­
gyar hajózás és külkereskedelem (Holek Samu) 
Ruskin mint socialpolitikus (Geőcze Sarolta) Bir­
tok megoszlás Debreczenben (Zoltai Lajos) Lj 
választási rend Belgiumban. Ellenségünk — a 
pénz (V. Viadal) Társadalmi krónika (Maszk), 
melyet lapunkban egész terjedelmében közlünk. 
Különféléink: Angolok Fiúméban. — Anglia 
közgazdasága 1899-ben. — Méline es Darányi. 
— Az agráriusok bünlajstronia. Krónika zárja 
be az érdekes füzetet. Megjelenik Budapesten 
Kilián Frigyes kir. egyetemi könyvárus bizomá- 
nyában. Ára egy évre 12 korona. Egyis szám 
1 korona 20 fillér.
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583/1900 végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a nagyszalontai kir. járásbíróság 
1900 évi V. 184. számú végzése következtében 
Dr Schweiger Ede nagyváradi ügyvéd állal kép­
viselt Rónya Lajos s.-keresztúri lakos javára 
Egri János és társa o.-kányai lakosok ellen 
122 kor. s jár. erejéig 1899. junius hó 17-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás ujtán le­
foglalt és 560 kor. becsült következő ingóságok 
u. m.: Sertések, borja és házi bútorok nyilvá­
nos árverésen eladatnak. _ _

Mely árverésnek a nagyszalontai kir. járás­
bíróság 1900. évi V. 184/4 számú végzése foly­
tán 122 kor. tőkekövetelés és eddig összesen 
19 kor. 20 fill.-ben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Okányban alperesek lakásán 
közbenjárás mellett leendő eszközlésére 1900 
évi augusztus hó 8 napjának d. e. xi%10 órája 
határidőül kilüzetík és ahhoz a venni szándéko­
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. . , , ,

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felül foglaltattak s azokra ki­
elégítési jogot nyertek volna, jelen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt N. Szalonta, 1900 évi julius hó 18 napján.
Magyar István, 
kir. bírósági végrehajtó.
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